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JUHTBORYJbLTYPOJOI'NYECKAE OCHOBbI ®YHRIMOHUPOBAHUA
ITAPOHUMOB B PYCCROM A3bIRE

Annoranus. [Jens TaHHOTO WCCIEIOBAHUA — YCTAHOBUTb OCHOBHI JHHIBOKYJbTYDHOI NapOHNMHYECKOH Mapaaurma-
THKA B PYCCKOM KOMMYHHKATHBHOM IIpocTpaHcTBe. O0exmon NU3ydeHHA ABIATCA PasHBE TPYNIE NapOHAMOB, (QYHK-
IIMOHUPYIONIYE B Pa3HBIX CTHIAX PYCCKOH yCTHOH M mucbMeHHO# peun. IIpedmem WcclefoBaHUA — MapaJIUrMaTHIECKUe
IIPU3HAKU OJHOKOPEHHHX W HEOJHOKOPEHHHIX IapoHHMOB. Paj mpméMoB (yHKIMOHAJILHOIO U ONUCATEJILHOI'O METOZOB
B JUHTBUCTHKe, & TaK#e MeToJ0B (POHOCeMAHTHUECKOTO, JeKCHUKO-CeMaHTUYEeCKOro, JeKCHKO-IPAMMATHIeCKOro aHaJusa
B COUETAHHHU C IIPOIELYPAMU CHHTE3a COCTABJAIOT OCHOBY Memoodutku NAHHOTO HCCIef0BaHUA. B pesyavmame ananusa
(PYHRLUI TADOHMMHUHU B PYCCKOIl pedn M CJOMUBIIUNXCA B A3HIKe JMHI'BOKYJIbTYDPHBIX TPaJUIMil UX MCIONb30BAHHUA clieJaH
pax 6vi800os. OCHOBO JMHIBOKY.IBTYPHOH (PYHKIMOHAJIBHON MapajurMel PYCCKUX IapOHHUMOB ABIAIOTCA MeJHOPATHBHEHE
U JiereHepaTHBHbe NaPOHUMHUYECKUe OIINO3ULMK JeKCHUecKuX efuHull. MejunopaTuBHEe MPOTHBOIOCTABICHUA TIAPOHNMOB
0GBIYHO HaMePeHHbl; OHU HCIOAb3YITCA Kak aBTOPCKHIl MIPHEM TOYHOTO JOHECEHUA CMBICIa MH(YOPMAIWH [0 PeIUNUeHTa.
Wx koHHOTATWBHO HeNTpaJbHBIE OIIMOBUIMH HCIOAB3YIOTCA OOHYHO B HAYYHHX M O(HUIMATbHO-TEJOBHX TekcTax. HoH-
HOTaTHBHO 3HAYNMEIE MAPOHUMUYECKHE OIIOSHIUM YHOTPe6JATCA B IyOJHIMCTHKE, XY[OMECTBEHHOM U DPasTOBOPHOM
cTunax. B xymomecTBeHHOH peur OHM (YHKIMOHHMPYIOT Kak TPON X Kak PUPMOTBOPUECKOE ABHIKOBOe cpefcTBo. [le-
reHepaTUBHbIE ONMO3UINY IAPOHUMOB B PeUM OGBIYHO CJIydaiiHbl, CTHIHNCTHYECKH JHUOO CeMaHTHIeCKH omunGodYHbl. Yame
BCEr0 3TO OMMGOYHAA TaBTONOTUA. [lereHepaTHBHEE NapOHUMHYECKHE OIIOSHIMH MOIYT OHITh HaMepPEeHHEIMH, KOT/a
BBHICTYIIAIOT KAk aBTOPCKUIl IpUéM HapylleHHA MCTUHHOT'O CMbICIa MH(ODMAllMU B caTHPUYECKUX TeKcTaX, adopusMax,
(paseonornIecKuxX TpaHCPOPMALUAX, IepefaBasd HEeTaTHBHEE WIM CTUINCTHIECKH CHUEHHBE KOHHOTAILUH.

KiioueBbie c0Ba: mapoHUM, JMHTBOKYJIBTYpHAH (YHKIMOHANbHAA IapajurMa, MeTHOPATHBHBIE OIIOBUIUH, Je-
reHepPATHBHEE OIIMOBUINHK, CTHJIb, KOHHOTAIWA.

IMocTanoBka mpoGiaembl. B ycTHOI u mUCbMEHHON pedyw KamA0T0 HAPOJA WMETCA MapPOHWMBI —
JeKCUYecKue eJUHUIEI, TOX0KHEe 10 B3BYYaHWI0, HO BCE e (DOHETUYECKHM M CEMAHTUYECKU HE TOMH-
IecTBeHHBe. B pyccrROASEIIHOM KOMMYHMKATHBHOM HPOCTPAHCTBE HAJMYNME TAPOHMMOB B OJHOM WJIA
COCeTHUX BBHICKA3BIBAHUAX OIEHHWBAIOT MO-pasHoMy. OTHAKO 0 CHX TOpP (YHKIMHM NapOHUMOB He CH-
CTeMaTH3UPOBAHEI, He OIpejeNeHs 0COOeHHOCTH KOHHOTATHBHOTO BO3[eiCTBUA IAPOHMMOB Ha BOC-
OpUATHE PeYd B PA3HBIX CUTYAIUAX UX HCIOJb30BAHMA, CTEIEHb WX MOJEBHOCTH B OJHUX CIy4aAAX U
HemeJaTeNbHOCTH B npyrux. Ham mpepcraBigercda, 4To Hambojgee ONTUMAJBHEI cHoCO6 0GbACHEHUA
TaHHBIX TPOGJeM MOMeT OBITh HalleH B pesyJabTaTe PACCMOTPEHHA JMHTBOKYJIbTYPOJOTHUECKUX 3a-
KOHOMepHOCTefl (PyHKITMOHMPOBAHUA CJIOB B COCTaBe MapoHMMHUYeckux ommosuiuii. Ilpu arom ciemyer
VYUTHIBATH BO3MOKHOCTh HPUMEHEHHA (YHKIMOHUCTCKOTO, WHPOPMAIMOHHOTO, Peike — CHMBOJIUYE-
ckoro moaxofoB [19, c. 14—-15] K M3y4YeHHI0 KYJbTYPHOH COCTABIANIIEH NAHHONU HPOGIEMBI.

CBasp ¢ mpebIYIUMHA HCCaAefOBAHUAMHU. llapoHNMEA KaK WMccaeqoBaTeNbCKasA MPoOGIeMa HMeeT
TeOpeTHYeCcKUil M MPUKJIATHON acmeKTh. B paspaboTke Teopuu NAPOHUMHU OOPHCOBAJUCH TPH TOYKH
3peHHA YYEHBIX Ha HTO ABJEHHE W TOPOMKJAEMEE el0 TAPOHMMUYECKHWEe Haphl. PasindHble KOHIEI-
IIAW, CBOAMMEIE K Y3KOMY, DPACIIMPEHHOMY ¥ IIHPOKOMY IIOHWMAHWI0 TapPOHWMUU B PYCHCTHKE Ba-
¢urcupoBansl B paborax O.II. Antunmuoii, T. B. Beparmu, O. B. Bumnsakosoii, B. II. I'puropsesa,
E. H. lemumosoit, A. A. Esrpadosoit, /. A. Usanosoit, 3. K. Umkuasaunoit, E. A. Muxaitrenro-3oro,
O. II. MoTunoii, B. 3. CanHuKOBa ¥ HEKOTOPHIX APYTUX YY€HHIX [cM., Hamp.: 3; 6; 8; 9; 11; 12; 13;
14; 15; 20; 21; 23]. HerkoTophle W3 Ha3BaHHHIX YYEHHIX 3aTPATrUBAJIU TaK#Ke BOIPOCH THUIIOJOTHH
W JIMHTBOKYJbTYPHOTO (YHKIMOHMPOBAHWA NAPOHUMHUYECKUX TIap B pasHBIX Tekcrax. lleHHble Ha-
OutofieHuA HaJ (YHKIMOHMPOBAHWEM ITAPOHUMUYECKHUX OIMOBUIMI KAK MEeXaHW3Ma CTUJIUCTUYECKOMH
magpepennmaryu caegsans JI. I1. Tradenko [27], kak MexaHusMa MPOPUINPOBAHUA B HAYIHOM TeK-
cre — E. H. Beasesoii, E. . 'onosanosoit, E. H. llemunosoit [3; 8; 9; 12; 13]. Kak MexaHnusm Jex-
CUYeCKOi MepUBAIMK B TPO(ECCHOHAJBHBIX APro, MHAproHaX W APYrux (YHKIMOHAJLHBIX THIAX PYyC-
CKOTO fA3KIKA M3ydaeT mapoHumuyeckue ommosuiiuu K. H. Cremamos [2H; 26], kak XymomecTBeHHbIH
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tpon — B. II. I'puropses, H. A. Komesuurosa, 3. l0. [TerpoBa, B. 3. Cannuros [10; 11; 23], rak
nmokasarteah WHAUBUAyaJdbHoro ctuad B mossmum — O. . Cemepcrad, J. A. [llapanmaosa [24; 28],
KaKk 00BbeKT KyJbTypHl pycckoit peun — M. M. Bepeurunosa, U. B. Pyc-Bpomununa, B. A. Pyc-Cy-
uura, ['. A. KneuroBcras [5; 22]. BamHoe 3Ha4ueHNe B OCBENIEHUU Pe3YJbTATOB U3YYEHUA HPOGJIEMBI
(YHKIMOHUPOBAHUA MAPOHUMUYECKUX OIIMOBUIMI MMEIT CJIOBAPHM MApPOHMMOB. lIpy BHIIOJHEHWH WC-
caefoBanuA ucnogab3oBaguck ciaosapu 0. B. Bummusaxrosoit, B. II. I'puropnesa, H. II. Kosecuurosa,
I0. A. Beavuuroa u M. C. Ilanwomesoit [2; 7; 11; 17] ¢ mesiblo BHIABICHUA PABHBIX OCHOBAHWIA BhI-
MleIeHUs TAPOHMMUYECKUX OIIMO3UIUA COCTABUTENAMH 3THX CJIOBApPei.

ITocranoBka 3aga4. Ilenpio maHHOrO WCCIe[OBaHUA ABJIAETCA ONpefieleHNe KYJIbTYPOJOTHIECKIX
OCHOB (DYHKIIMOHUPOBAHHUA NMApPOHNMUHM U TAPOHNUMOB B PYCCKOABHIYHOM KOMMYHHKATHBHOM IIPOCTpPaH-
crBe. O0BEKTOM W3ydeHHA ABJIAITCA pPasHble TPYIIL APOHNUMOB B PYCCKOM A3HIKe M KOHIENIUH WX
BhJeJeHnuA. llpeamer uccienoBaHMA — (YHKIMM OJHOKOPEHHHIX M HEOJHOKOPEHHHIX ITADOHUMOB B
PasHBIX CTUJIAX PYCCKO# YCTHOI M TNHCbMEHHO# peuM M B PasHHIX CUTyaluax oOmeHusA. Pan npuémon
(YHKIIMOHAJIBHOTO M OIMCATEJIHLHOTO METOJIa B JUHI'BUCTHKE, & TaKme METOJI0B (DOHOCEMaHTUYECKOTO,
JIEKCHUKO-CEMAHTHYECKOT0, JEKCHKO-TPAMMATHYIECKOTO aHAJNN3a B COYETAHWW C IPOLEIypaMd CUHTE3a
COCTABJAIT OCHOBY METOIWKYM HAIIEr0 WCCJIeOBAHUA.

Ham mpexcraBigercs, 9T0 NMapoHNMUYECKHe OMIIO3MIMU, (DYHKIMOHHPYOIIWE B PasHBHIX PEYEBBHIX
CUTYyaIlUAX W HMeIINe pasHOe KOMMYHWKATHBHOE 3aJlaHWe, HAXOJATCA B NapajurMaTHIeCKUX OT-
HomeHuAx. [lompiTaeMca mpeacTaBUTH JUHIBOKYJbTYPHYI0 IapajurMy PYCCKUX MapOHHMMUYECKUX OII-
MMO3HUITUM.

M3nomenne ocHOBHOro MaTepuaJta. JIMHIBOKyJIbTypHas mapagurma, mo MmHeHmio B. A. Macio-
BOIl, — «3TO COBOKYNMHOCTH ABHIKOBEIX (JOPM, OTPAKAIONMX STHUYECKH, COIMAJHLHO, HCTOPUUECKH,
HAY9YHO U T.[I. JeTePMHUHUPOBAHHBIE KATETOPHUHM MHUPOBO33PeHUA. JIMHIBOKYJIbTYpHAA Tapajgurma
00'beIUHACT KOHIENTH, KaTerOpHaJbHHE CJI0BA, IIpelleJleHTHHe WNMeHa KyJbTYypH M T. 1. SI3hKo-
Bele (JOPMBI — 3TO OCHOBA MAPAJUTMBEI, KOTOPaA KAk OBl «IPOIIUTA» BHAYUMBIMEU TIPEICTABICHUAMIY
[19, c. 49]. Ucxona us jmaHHON He(PUHHUIMU, MBIl CYMTAEM HapPOHHUMUYECKHE OIIIOBUINY JEKCUIECKUX
e[IMHUI] OCHOBON (DYHKIMOHAJBHON MapajirMbl PYCCKMX NAapoOHUMOB. J[aHHBIE OIIO3WIMK Beerja fe-
TePMUHUPOBAHBE KATETOPUAMH KOMMYHHKATHBHOTO MUPOBO33PeHHs HOCHTeJefl A3bIKA HA OCHOBE BHI-
paboTaHHBIX B oOmecTBe Tpagunuii. Kamnaa Tpagunusa MomeT OHITH pedueKcoM Ha pasHbe YCJIOBUA
MUBHU YeJOBEKA M COOBITHA COIMAJHLHOI0, UCTOPUYECKOTO, KOH(PECCHOHAJILHOTO, NUBUIN3AIMOHHOTO,
IPUPOHOTO xapakrepa. PyHKIMOHAMBHAA HApaJUrMa PYCCKUX MAPOHMMOB WMMeeT J[Ba KJacca Oll-
MOSUIMHA: MeJMOPATHBHHE U JleTeHepaTHBHEIE.

MeanopaTuBHbIe ITPOTHBONOCTABJIEHNUA NAPOHNMOB B pedd OOHYHO HamepeHHH. McmoapsoBaHue
MeJMOPATUBHHIX IAPOHMMUYECKUX OIIMOBUIMI ABAAETCA ABTOPCKMM HPUEMOM TOYHOTO JIOHECEHHA
CMBICJa MH(OPMAIMK [0 DPEIMIHeHTa. JTO MOKeT OBITh KOHHOTATHBHO OKpAlleHHAas WM HeHTpaJb-
HadA MHDOpMAIA.

MeauopaTiBHbBIE KOHHOTATHBHO HeMTpAJbHBIE MAPOHNMHUYECKHE ONIO3MIIMM B PYCHUCTHKE HCIIOJb-
ByIOTCA, KAk MPABWJIO, B HAYYHBIX M OQPHIMAJIbHO-IEJ0BHX Tekcrax. O6a cTuid: HaydHBIi U odu-
IUAJbHO-TIEJIOBOX — He MPUeMIIOT HEeTOYHOCTH, MMOATOMY TaBTOJOTHA, OOYCJAOBIEHHASA MApOHUMUEH
CeMaHTHIECKU CTPOTO MAapPKUPOBAHHHIX TEPMHUHOJOTUYECKUX JEKCEM, B DTHX TEKCTaX ABJIAETCA BBHIHYK-
nenHoii. CaMy Takue MapoHMMUYECK¥e ONIO3MITMU KOHHOTATHBHO HefiTpaubHiel. Hampumep: (1) B npo-
yecce UHOSL3bIUH020 00PA306aAHUS YIANHHCA YIUTCA OPUEHMUPOBAMLCS 8 MEX USMEHEHULE, KOMO-
Pble NOCMOSIHHO MPOUCTO0AM 8 HEM CAMOM U 8 OKPYICAIUWEM €20 MUPe, HALXo0ums cnocobv. ca-
Mopeau3alun v CaMoyTBepEIeHusA, adexsamuvie amunm peasusn (H. [uoro, 2011). (2) Ocobenno
AKMYALLHOLM OLS NPA606020 MEHTATHTETA S6ASEMCS MEHTAJIbHOe Npaso, IM0JCO3HATE.TbHOE IPABO
w mpaBoBoe coznanue (U1. Rosaab, 2016). (3) Ilo dozosopy apeHIBI apeHAOAATEdb 0053yemcs npe-
docmasums aAPEHJATOPY UMYUECMEO 34 NAAMY 60 BPEMEHHOE AAJEHUE U NOLLI0BAHUE ULU 60 BPE-
mennoe noavdosanue ([Jorosop apeuns, 2019). (4) ...Muposoi cympa cymge6Horo yuacmiuxa N 16
Rupoecrozo cydebnozo paiiona... (U3 mpuroopa, 2016). laHHbIe MpUMepHl, B IEJOM, IOATBEPHIA0T
BeBuraemMyio E. H. JlemumoBoii koHIeNI#o, B COOTBETCTBHU C KOTOPOH NMapOHUMUYECKUE OIIO3UIUH
B HAyYHOM TEKCTe MOTYT (OPMHPOBATH JUIIb CJIOBA, HA3BIBAWOINNE IPU3HAKUA W TPEAMETH, TO €CTh
MMeHa IMpUIaraTelbHble W WMeHa cyliecTBuTe bHbe [12, ¢. 11]. OxmHako B Hayke BasHeHmuUMHU 00b-
eKTaMd WCCAe/IOBAHWN ABJIAIOTCA Ipollecch. Pasymeercsd, mpolieccyaJbHBE CI0OBA B TAKUX TEKCTaX
OGBIYHO TIepefAloTCA OTTJIATOJBHBIME WMEHAMH CYNIeCTBUTEJbHBIMA, OMHAKO B MapOHUMHYECKHE OIl-
MOSUIIMM BCTYNAT ¥ caMu raaroisl. Hampumep: o6oepes | pasozpes | nepeepes — oboepems | pa-
30zpems | mepezpems; sacmpotiva | nocmpotika | nepecmpoiiva — 3acmpoums | nocmpoums |
nepecmpoums. Yalie Bcero B poJu HAPOHHMOB BHICTYHAIT OZHOKOPEHHBIE TJIATOJB C PAa3HBIMH ITpe-
(urcamiu.

[lIo muenmio E. C. Ky6psaroBoii, Haiuume NapoOHWMOB B HAYYHON KOMMYHHWKAIUM IIOJTBEPKIAET
meicib P. JlexeHnoa o cyImecTBOBAaHWM B CO3HAHWM YeJOBEKA Pa3BETBJISHHONW CHCTEMBl WIEHTH-
¢urayu 00HEKTOB TIPH CPABHUTEJNHHO OTPAaHMYEHHOM HaGope ABHIKOBHIX cpencTB [18, c. 212].

MesnopaTiBHEEe KOHHOTATHBHO 3HAYMMble NMAPOHUMHYECKHe ONIO3UIIMM B PYCHCTHKE WCIIOJIb3Y-
0TCA, KaKk IPABUJIO, B TEKCTAX ITyOIUIUCTHIECKOTO, XYAO0HKECTBEHHOTO M pasroBopHoro cruieil. Hamm
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HAOMOIeHNA CBHUIETEJIbCTBYIOT O HAJMYNM [BYX OCHOBHBIX (DYHKI[MA MAPOHWMOB B XYIOMKECTBEHHON
pedr TpH UX HAMEPEHHOM WCTIOJL30BAHWUHM B BUJE OMIMO3UIM: B (YHKIMH XYyI0MECTBEHHOTO TPOMa U
B (YHKIMH PHPMOTBOPUECKOTO ALIKOBOTO CPEICTBA B MOATHYECKOH pedn. B pamMrax MernopaTuBHOTO
(YHKITMOHAPOBAHUA B KOHHOTATHBHO BHAYMMBEIX CHUTYAI[MAX PACCMATPUBAIOTCA Takie MMApOHOMABHA,
MapPOHUMHUYECKAA ATTPAKINA, MAPOHUMAYECKAA KBASUCHHOHUMUS, MAPOHUMHUIECKAS AHTOHUMUA.

B. II. I'puropneB oTMedaJ, 9TO KOHKPETHHE CAyYaW (YHRIMOHAJILHO 3HAYMMOTO [JIf XYHTOKECTBEH-
HOTO TeKCTa HCIOJH30BAHWUA MAPOHUMUH TATOTEIOT K MOJICAM CEMAHTHIECKUX OTHOINEHHUH MEMRIY CJIO-
BaMu B cucreMe s3bika. CJIOBO(OPMBI-TIAPOHUMBI B KOHTEKCTaX OOBIYHO CHMHOHUMHU3UPYIOTCA B CBOMX
HCTETUYECKUX 3HAUYEHMAX WJIM TPOTHBONOCTABIAIOTCA KAK KOHTEKCTyaJbHBIe aHTOHUMBI [10, c. 281].
Cpasuure: (b) Eype na Rypcek; (6) nogbiMaemcs JbiMox (AXMaToBa); Kakas mym aHTuHa, Kozda
mym Amnrapa! (B. Coromnos); (7) 3amyposarnnuviii avdamu Amyp (H. 3abogoukuit). 3mech mapoHu-
MHYeCKHe OTMO3UIUY MOPOMKAAITCA opdorpaduieckuM CoBMaeHNeM KBasWocHOB. IIporecc kBasu-
COJMKEHNA CJIOB MOMKET IPOMCXOMUTh M B cilydae opdorpaduieckoro HecOBIAJIEHHA KBa3MOCHOB: (8)
Mopocum na Mapoceiike (C. Kupcanos). W3BecTHO, 9TO MOCKOBCKMiI TomoHUM Mapoceiika BO3HUEK
or TomonuMa MaJjopoccusa MyTéM CTAmEHUA U cypQUKCAIUH, [OITOMY Ha CAMOM [ieJe MOPOCUMb W
Mapoceiika — 3THMOJIOTHIECKH COBEPUIEHHO PasHble CIOBA, CHHXPOHHBIE OCHOBHI KOTOPHIX COBIAIAIOT
Ha cayx. [IpuMepaMy TapoOHUMUYECKUX KBA3MAHTOHMMOB MOMKHO CUMTATH Takue ommosuruu: (9) 00uxa
/ O0Auxa (B. Maskoscknii); (10) aMnxue aAmor morso. (P. Pompecrsencknit); (11) mpoky nem &
ynpérax u obmorskax (B. Axmanynuna). (11) Orgeré om o6rgero nopoea | To. mens 8 KawyHol
pokossie | Ilod uymoe nebo ysodura..? (C.llapuow); (12) 7 poMaHTHE — He poMa, ne MaHTHIA,
ne Tak (M. Rynapuammrwit). Ilocnemnmit mpuMep mpeficTaBifeT co60# MapOHUMHUYECKUIH KOMIIOSHUT.

Oco6yio posib MapOHUMHUYECKUe OIIO3WINKM UIPAloT B A3bK0BoiH mrpe. B. 3. CaHHMKOB Tak oxapak-
Tepr30BaJ (PeHOMEH MapOHUMHUM B A3BIKOBOH urpe: «IlapoHuMus — oOBIIPHIBAHWE YACTUYHOTO CXOCTBA
3BYKOBOTO OOJHUKA CJOB..., Ka3aJoch Obl, He WMeINad OTHOIeHUA K (oHOJOTHH...» [23,c. H3].

Kar pu¢moTBopueckoe A3HIKOBOE CPENICTBO B MOATHYECKOI pedd MAPOHUMHA YJIYUIIAET, B MEPBYIO
ovepesib, 3ByUaHHe MOITUIECKOTO Tekcra. Kpome Toro, Kax ¥ MpW BHIMOJHEHUM (YHKIUM XYHOHe-
CTBEHHOTO TPOTa, PUPMYIOITHECA MAPOHUMEI MOTYT TPEACTABIATLCA ABTOPOM KAaK OKKABMOHAJbHEIE,
CUTyaTHBHBIE CHHOHUMBI WM aHTOHMMHL. [lokameM sTo Ha npumepax u3 derBepoctummii Uropa I'y-
GepmaHa:

(13)  Bosaexkascv 80 MHONCecmso e,
He Meuucb, KAk no OxcyHnessm OOTAHHE,
He eoproti, umo He 8ciody yermed, —
moacem, mot onozdar na «Turanmer (. I'yGepman).

Hawm mpescraBisercs, 9T0 aBTOp, MCXOA U3 KOHTEKCTA, MBITAETCA MPOTHBOTIOCTABATH PUPMYIOITH-
ecs MApPOHUMBl Gomanuk u Tumanuk, KOTOPHIe MOKHO BOCIPUHMMATH KAaK KOHTEKCTyaJbHBIE OKKA3W-
OHaJbHEIE AHTOHUMH. PugMyomumeca caoBopopMbl Oes W ycnes UMEIT MAJO OCHOBAHMIl, YTOOH GHITH
BKJIIOUEHHBIMA B MAPOHMMUYECKYI0 OMIIO3WIMIO: JHIIL MPUA CAMOM HIMPOKOM IOHUMAHUM TTAPOHUMHUU.
B sTOM ciyuae MoHO OBLIO yCMAaTpHUBATH TeMaTHdecKoe COJNMEKEHHe YKasaHHHIX CJI0BO(opM: ai06oe
neso TpeGyeT BpPeMeHH, BAJKHO YCIeTh BHIIOJHUTH 3TH feja (ycnea coeJaTb MHOTO Oex).

(14) Bo mHe mo 6yavkaem KHIIGHHe,
Mo npamo 8 nopox Opoi3xcem HCEPA;
nowau mue, Focnodu, TepiieHwe,
HO moAabko ouenb, ouenv OpieTpo (. 'yGepman).

Pugmytomieiica mapoHUMHUYecKoil ONMMO3UIIENl ayrMeHTATUBHOTO THUIIA 3]1eCh, GECCIIOPHO, ABJAETCA
kunenue / mepnenue. B aToll mape MpOIECCyaJbHBX CYIIECTBUTENBHBIX ONIYMAETCA IAPOHUMAYE-
CKasd aHTOHUMMA: KuneHue B MeTaQOPUYECKOM CMBICIe — 3TO Hemepnenue. Hckpa m Gvicmpo Tome
pupmyiorca. U ecau 170 TpUBHAKY HAJMYMA HecKOJbEMX 00mux coriacHbix (C u P) m 6amskux mo
radectBy raacHeix ([M] / [Bl]; [A]/['bB]) mpusHaBaTh 3TH cJ0Ba MAPOHUMHYECKON OTIMO3HITHEH, TO
aBTOp MPECTABIAGT WX KAK CHHOHMMUBWPOBAHHBIE TAPOHWMBI: BCAKAA WCKpa OHICTpafg MO BpeMeHU
(YHKITHOHAPOBAHHUA.

(15)  Aywa nopoii 6visaem max 3ajxera,
YMO MONCHO MOAbKO 8biMb UAU OPATH;
2 naoHys Obl 8 PAHUMOZO JCTETa,
HO 3epKaao npudemcs BHITHPATS.

[To HameMy MHeHHIO, PUPMYIOITHECA MAPH B 3TOM Y6TBEPOCTHIIAN HE OCIOMHEHBI JOMOJHUTEIbHOM
KOMMYHWKATHBHO 3HAYMMOW CEeMAHTHKOI.

JlereHepaTUBHBIE TPOTUBOMOCTABICHUA MAPOHUMOB B peYM OOBIYHO CAYYAHHB. OHH CUATAIOTCA
CTHIUCTUYECKH JUOO CeMaHTHYeCKH OmuGOYHHIMA. Kak mpaBmio, Takue OMIIO3UIMHA PACCMATPHBAIOTCA
KaK HapylIeHHA NPaBUI KyJbTYpH pedd U3-3a ILIOXOI0 BHAHWA 4UeJOBEKOM BHadeHWil ciaoB. Yarme
BCEr0 ATU HApPYIIeHHA HAOJIOJAI0TCA B HEOTPEJAKTUPOBAHHBIX TEKCTaX W CBOJATCA K TABTOJOTHH Kak
cTUJIMCTHYeCKol omubke. Hampumep, us mikoJbHbIX counHenuii: (16) Kamgbi geHb Oucnemuepckas
caymba asponopma nosyuaem eieTHEBHBIE C800KU O nozode u nepedaém ux aKuUNAMcam no
paduocsszu (2017, 9 wa.). (17) Kussze Andpeii Boakowckuii, o0uH u3 eAQB8HbLX T'ePOEB POMAHA-
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anoneu «Boina u mup», noeub ocewvro 1812 eo0a, repomdeckm cpaxcasco ¢ Hpanyyzamu 3a
ocgoboxcdenue csoeil Podunsr (2017, 10 ra.). IlereHepaTuBHBIE TAPOHUMUYECKHE OIIIO3WIIAH BCTPE-
4al0TCA TaK#e B CHTYaI[MAX HCIOJH30BAHHUA CJAOBA BMECTO €r0 MApPOHWMA JUGO HEMPaBUILHOTO TPO-
W3HEeCeHWA WJIM HAMMCAHHUA CJIOBA TOf BiuAHWeM maporuma. Hampumep: (1) (BausHHe BO3BpaTHOM
¢opMBI Tiaroja Ha HeBO3BpaTHYW) [locae senumvbor msoii Heopéx ocremenErea [Bmecto ocre-
nealuea), cmaa cnoxoiineii (2018, . 45-50 a.); (2) (myraHuia JeKCHIeCKUX BHAYEHHI OIHOKO-
PEHHBIX CJOB C pasHbIMEH cypdurcamu) Tgos npusmesvHuya maxkas 3ydaTada [BMecto 3ybacrad):
¢ Heil ayuwe we cnopums (2019, m. 37 a.); (3) (3aMeHa CYNMECTBUTENLHOTO €r0 MAPOHUMOM C CO-
BEpPIIEHHO JPYyTUM B3HaYeHWEeM) B menos80il nepuod me30300cKOl dpbl KHuAU Aemarouiue SAMTYPHI
[BMecTo amepsr] nmeposaspe. (2017, Haamucs mof ¢poTtorpadueir B MKoJIbHON cTeHTasere). CeroaHs
moMO0GHEEe OMUOKY MOMHO BCTPETUTH HE TOJBKO Y yUAIIMXCH, HO W Y BIOJHE OTHITHHIX 0J0TepoB You
Tube’a. Hampumep: (4) 3mom mangmHpeHt cayuuscs 8 Kpoimy, nedareko om Kepuu (2019, muk-
top You Tube-pemoprama). 3auMCTBOBAHHOE CJIOBO HHIIHAEHT HEPENKO «IIpHOOpeTaeT» JUIIHUN 3BYK,
a B TUCHMEHHOW peYd — JIMIITHIOW OYKBY — IOf BJIMNAHWEM HEOJHOKOPEHHHIX CJIOB C MapOHUMHYHOI
¢unaabio: mpereHgenr, koppecioHgent n non. Cioa ¢ H sABidgwoTca 3aumMmcTBOBaHMAMEH W3 (DpaH-
I[y3CKOTO, B KOTOPOM B WX 3kBUBajgeHTax (prétENdant, correspONdant) Ha MecTe 3BYKOCOYETAHUI
[en] u [on] 3Byuar HocoBhie raacHbie [a"] u [0"], a Bo (paHiyscroM incident [i] 3By4uT RKak riaac-
HBIl TIepelIHeTO pAfa, XOTA Tepel, HUM U TIOCJAe HEro 3By4aT HOCOBHIE TJacHbie. B pycckoit Tpamc-
JUTepanuy 3BYK [H] comepsar mepBHit u Tperuiit caoru. llaponmMudeckas ommubka oOycaoBieHa, Ta-
KAM 06pasoM, He TOJbKO CO3BYYHON (PUHANBI HEOJHOKOPEHHHIX CJIOB, HO W ACCAMUJIATHBHEIM BO3-
neliCTBEM HOCOBHEIX COTJIACHHIX B CJIOBE.

Hemoab3oBanue JiereHePaTUBHBIX MAPOHUMUYECKMX OMMO3MIMI MOMeT GHITh HAMEPEeHHBIM, KOT/a
BBICTYTIaeT KAK ABTOPCKUII NMPUEM HAapYIIeHWA WCTUHHOTO CMbicaa WH(popMmanuu. B arom ciydae ne-
TeHePATUBHbIE NAPOHUMHUYECKHE OMMOBUIMU, KAK MPABUJIO, MPEACTABIEHH B YCTHBHIX W MUCHMEHHBIX
CATUPUIECKUX TEKCTaX, B HEKOTOPHX adopusMax, ()paseoTpaHcopMax, B CUTyaIllMAX HACMENIKU, UPO-
HUM W TOJM., TepefaBafd HeTATHBHBE WJIH CTUINCTHIECKH CHUEHHBIe KoHHOTamuu. Hampumep: (5)
Yacor nponuan posto 8 noanous (I'. Mamkun) — B opuruHaje ... MPOOGHIH... ITOT TPaHCHOPM Mpe-
Ie[CHTHOT0 MMEHH IIepefaéT ¢ IIOMONbI0 IIAPOHMMHYECKOi OIIO3MIMH npobumb / nponums Tpa-
JUIMOHHO OCY:KIalollee OTHONIeHWe K HbAHCTBY. (6) Basica 3a eyi — He 2080pu, 4mo He MYIK
— B OpDWUTHHAJE ... He JHK... JlaHHaa TpaHcopMAIMA TOCTOBUIIB HAIPABJIEHA HA BOCIHUTAHWE B
MY#KYNHAX OTBETCTBEHHOCTH 34 CBOM TMOCTYIKM W Ha MOJIEPHAHNE KYJIbTa CHJIH U XPaOpOCTH Cpenu
mymanH. (7) Ymuaru canrexamka, xax cankr-rexamka (3. [lanepusiit). 910 caTupuueckoe cOMume-
HUe TIePBOI KOPHEBO! 9acTu CcaH- (0T CaHUMAapHblil) CIOHHOCOKPAIIEHHOTO CJI0BA C 3aMMCTBOBAHHBIM
cankm, KOTOpoe (PYHKIUOHUPYET MapajielbHO C €r0 PYCCKUM B3KBUBAJEHTOM CBATOH, BBOIUT B CH-
Tyalui0 COBETCKOTO W HEJABHEr0 IOCTCOBETCKOTO ORITA, KOTIA CAHTeXHWEK OBLT CAMBIM BAKHBHIM pPa-
609MM B JEWJIMIIHEIX KOHTOPAX W3-33 HU3KOT0 KAaYeCTBa CAHUTAPHO-TEXHUYECKUX HPUOGOPOB ¥ CJIOM-
HOCTH WX MOHTAjKAa.

BoiBogpl. TakuMm 06pasoM, OCHOBON (DYHKIMOHAJLHOW MAapaurMbl PYCCKUX IAPOHMMOB ABJAITCA
NapPOHUMUYECKYE ONIO3UINKN JEKCUIECKUX eIUHUI. OTH OIIO3UITMHA OOYCJIOBJIEHB KATETOPUAMHU KOM-
MYHUKATHBHOTO MWPOBO33PEHUA HOCHTEJEHl A3BIKA HA OCHOBe BHIPAGOTAHHBHIX B OOMECTBe TPAaIu-
U COIUAJIBHOTO, MCTOPHIECKOTO, KOH()ECCHOHAILHOTO, MUBHIM3AIIMOHHOTO, TIPUPOAHOTO XapakTepa.
B pyccroit TUHTBORYIBTYpHON Tpaauiinu (YHKIMOHAJbHAA TapajurMa MapOHUMOB MMeeT B KJIacca
OTITIOSUTIMH: MeJAMOPATUBHEIE W JereHepaTWBHEe. MeanopaTHBHBIE TPOTHUBOTMOCTABICHUA TAPOHUMOB
B peud, Kak TpaBumio, HaMepeHHH. WX ucmosib3oBaHWe ABIAETCA ABTOPCKUM TIPUEMOM TOYHOTO JOHE-
CeHHUA cMbIicaa MH(popManuu o pernunueHTa. Onmosuium ¢ HefTpaTbHON KOHHOTAIMEN WCIIOJB3YIOTCA
NPENMYINECTBEHHO B HAYYHBIX M OQPUIIMAILHO-TEJOBHIX TeKCTax. TaBToJoruA, 06yCJIOBJIEHHAA Hapo-
HUMHUEH TEePMUHOJOTUYECKUX JEKCeM, B STHX TEKCTaX ABJIAETCA BHHYMIeHHOH. MeanopaTuBHBIE KOH-
HOTATHBHO 3HAYMMBIE TTAPOHMMUYECKNE OIIO3WIINN HCIOJb3YIOTCA TPEUMYIIEeCTBEHHO B TeKCTaxX ITy-
GJUIUCTUIOCKOTO, XYMOMECTBEHHOTO W PA3TOBOPHOTO cTmieii. B XymomecTBeHHON pednm uMeeTcA [IBe
OCHOBHBIX (DVYHKITMM TTAPOHMMOB TPU WX HAMEPEHHOM MPOTHBOIMOCTABICHUU: B (YHRIMU XYI0KECTBEH-
HOTO Tpoma W B (YHKIUKM PUPMOTBOPUECKOTO A3BIKOBOT'O CPECTBA B TMO3THYeCKON pedn. JlereHepa-
THBHBIE OINMO3UIINKA MAPOHNUMOB B PeUM OOBIYHO CJIyYAiHBI, OHU CYMTAIOTCA CTHIUCTHYECKH JHOO ce-
MAHTHYECKH OMUGOIHBIME. JacTo Takwe OIIMO3UIMH PACCMATPMBAIOTCA KAK HAPYIIEHHA TPABUI KYJIb-
TYpHl pedd u3-3a TJIOXOT0 BHAHWA TOBOPANIAM WM MHUNIYIIAM 3HAYEHWI CJIOB. ITH HAPYIIEHUS Ha-
6JI071a10TCA B HEOTPEAKTUPOBAHHBIX TEKCTAX M CBOJATCA K TABTOJOTMH KaK CTUJIMCTHYECKON OIMOKe.
IlereHepaTHBHEIE TAPOHUMHUYECKYE OIIO3UIINE HAMEDPEHHBI, €CJIH HCIOJL3YIOTCA KAK ABTOPCKUll MpuéM
HApPYIIeHNA MCTHHHOTO CMBICAa WH(popMaiuu. Jaime Bcero mereHepaTHBHBIEC MAPOHNMUYECKHUE OTITIO3M-
UM TPeJCTABJICHE B YCTHHX W MHUCHMEHHBIX CATUPUYECKMX TEKCTaX, aopusmax, (paseorparchop-
MaxX, B CHTyalliAX HACMEIIKHW, UPOHUU M TIOf.
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JIHTBOKYJBTYPOJOTTYHI OCHOBU ®YHKI[IOHYBAHHA IMMAPOHIMIB Y POCINCHKIl MOBI

Anorania. Mema 1poro AOCHifHEHHA — BUBHAYUTH 3aCaly JIHTBOKYJIbTYPHOI mapoHiMmifiHoi mapajurMaTHEd B po-
cilicbkoMy KOMyHikaTHBHOMY Tpoctopi. O6’exmom BUBYEHHA € PisHi TPyNU MApOHIMiB, MmO (QYHKIIOHYOTh y PiBHHX CTH-
JAX POCIACHKOOr0 YCHOrO Ta HMHCEMHOTO MOBJIeHHA. [Ipedmem NocrifeHHA — NapajurMaTHYHi O3HAKM OIHOKOPEHEBUX
i HeonHOKOpeHeBUX mapoHiMiB. [leski mpuiiomu QyHKIIHHOrO ff ONHCOBOTO METOMIB y JIHIBICTHI, a TAKOE MeTOHB (o-
HOCeMaHTHYHOI'0, JEeKCHKO-CeMaHTUYHOI0, JeKCHKO-TPaMaTHYHOTO aHafi3y B INOENHAHHI 3 IpOIeAypaMHU CHHTe3y CTa-
HOBJATb OCHOBY JMemoduwxu HocrimmeHHA. Pesyavmamonm aHanisy ¢QyHKIIN mapoHiMii B pociiicekiil MoBi i cdopmoBanmx
y MOBi JiHIBOKYJIBTYPHUX TpaiuIifi iX BUKOPHCTAHHA 3pP00JeHO 6ucHosku. OCHOBOIO JiHTBOKYJIBTYPHOI (YHKINHHOI ma-
pajgurMu pocificbKMX IapOHIMIB € MeJiOpaTHBHI Ta JereHepaTHBHI IapoHIMiiiHI omosumil JekcwuHuX oaumHunb. Mesiopa-
TUBHI IPOTHUCTaBIeHHA NapOHIMIB 3a3BUYail € HaBMHCHUMM; iX BUKOPHCTOBYIOTb AK aBTOPCHKUII NpHilOM TOYHOTO J0-
HeceHHA CMHCIy iH(popMamili o perumieHTa. IX KOHHOTATHBHO He#TpaftbHi ONOSHIII BUKOPHCTOBYHOTH 3a3BHYail y Ha-
YKOBHX i oimiitHo-minoBux Tercrax. HoHoTaTuBHO BabapBieHi NMapoHiMifiHI omoswIi BKUBATh y myGIiIMCTHIN, XY-
JOEHLOMY Ta PO3MOBHOMY CTHIAX. Y XYAO0MHBOMY MOBJIEHHI Taki omosumii (yHKIiOHYOTh AK TPOI i AK pHMOTBipHUI
MoBHU# 3aci6. [lereHepaTuBHi omosunii MapoHiMiB y MOBJIEHHI 3a3BWYail BUIAJKOBi, CTHJICTHYHO a60 CEMAHTHYHO IIO-
munkoBi. Haiiuacrime 1e mommikoBa TaBrosoria. [lereHepaTuBHI 0IOBUIIiI MapOHIMIB MOMYTb GyTH HABMHUCHHMH, SAKIIO
BUCTYNAalOTh AK aBTOPCHKMIl IpPHUIIOM IHOpPYIIeHHA CIPAaBH&HBLOIO 3MicTy iH(opMalii B caTHpHYHHX TeKCTaX, afopusMax,
(paseosorivHuX TpaHCHOPMAIAX, TMepealodn HeraTHBHI a60 CTHJIICTHIHO BHHMHKEHI KOHOTAII.

RawuoBi caoBa: maponiM, JiHrBOKYJAbTypHa (YHKIifiHa HapajurMa, MeJiopaTHBHI OIMOBHUIIii, TereHepaTHBHI OIO-
3UIIii, CTHJIb, KOHOTAIIid.
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LINGOCULTURAL BASIS OF THE FUNCTIONING OF PARONYMS IN THE RUSSIAN LANGUAGE

Summary. The purpose of this study is to establish the foundations of linguocultural paradigm of paronyms in
the Russian communicative space. The object of study is different groups of paronyms, functioning in various styles
of Russian oral and written speech. The subject of this study is the paradigmatic features of paronyms having
the same root and different roots. Some techniques of functional and descriptive methods in linguistics, as well as
methods of phonosemantic, lexico-semantic, lexico-grammatical analysis in combination with the synthesis procedures
form the methodology basis of this study. As a result of the analysis of paronymy functions in Russian speech
and the linguocultural traditions that have developed in the language of their use, a number of conclusions have
been drawn. The basis of linguocultural functional paradigm of Russian paronyms is ameliorative and degenerative
paronymic oppositions of lexical units. Ameliorative oppositions of paronyms are usually intentional; they are used
as the author’s method of accurately communicating the information meaning to the recipient. Their connotatively
neutral oppositions are commonly used in scientific and formal texts. The connotatively meaningful paronymic
oppositions are used in journalism, artistic and colloquial styles. In artistic speech, they function as tropes and as
a rhyming language means. The degenerative oppositions of paronyms in speech are usually random, stylistically,
or semantically erroneous. Most often it is an erroneous tautology. Degenerative paronymic oppositions can be
intentional when they act as the author’s reception of the violation of the true meaning of information in satirical
texts, aphorisms, phraseological transformations, transmitting negative or stylistically reduced connotations.

Key words: paronym, linguocultural functional paradigm, ameliorative oppositions, degenerative oppositions,
style, connotation.
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